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EXPRESSIVE SPEECH ACTS IN THE KYRGYZ LITERATURE FROM THE ASPECT
OF CORPUS LINGUISTICS

The research paper entitled “Expressive speech acts in the Kyrgyz literature from the
aspect of Corpus Linguistics” presupposes the study of expressive speech acts (ESA) in the
Kyrgyz language within the frameworks of such linguistic branches as: Pragmalinguistics,
Corpus Linguistics, and Translation Studies. As a subject of the present study, ESAs are
considered as the phenomenon that refers to the Pragmalinguistics and further they are
investigated by means of corpus-driven approach. Selected ESAs are extracted from the Kyrgyz
literature, analyzed and compared with their English translations. Translation quality assessment
(TQA) of the source and target texts are investigated applying J. House’s Functional-Pragmatic
Model.

From the point of view of Pragmalinguistics, utterance means performing simultaneously
three acts of speech: locutionary (producing meaningful utterance), illocutionary (an intention of
produced utterance), and perlocutionary (the effect of an utterance). ESAs are connected with
speaker’s emotional attitude and help reveal how people act and express themselves in particular

social circumstances.

ESAs in the Kyrgyz language are adapted and classified, leaning on Norrick’s (1978)

classification of ESAs. According to this theory, ESAs are divided into nine subcategories:



welcoming, apologizing, condoling, congratulating, deploring, lamenting, forgiving, boasting,

and thanking.

The study attempts to provide the first survey for illocutionary force and perlocutionary effect of
ESAs in the Kyrgyz language, applying newly created Kyrgyz Corpus (2019-04-18) powered by
Corpus query processor (CQP) on the basis of the University of Saarland in Germany. The
Kyrgyz Corpus is compiled from 84 texts with 1,243,101 words. Withdrawal on frequency of
words, concordances of Kyrgyz expressive speech are carried out, applying CQP, which is a new

web-based system for conducting linguistic analysis.

The outcomes of the research can be applied in teaching, studying and conducting linguistic

researches in Pragmalinguistics, Corpus and Computer linguistics, and Translation Criticism.

Key words: : Kyrgyz Corpus, expressive speech acts, Functional-Pragmatic Model,

Pragmalinguistics, tagging, corpus query.
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KbIproi3 aga0uATbIHAATBI IKCIIPECCUB/YY CYilJI00 aKTHLIAPbIHA KOPIMYCTYK

JIUHTBUCTHKAHBIH bIKMAJapPbIH KOJIOHYY

“KpIproI3 agaOusTBIHAATB SKCIIPECCUBAYY CYHIIO0 aKThUIAPbIHA KOPITYCTYK JTMHTBUCTUKAHBIH
BIKMAJIapblH KOJJIOHYY” aTTyy JAWCCEPTALMSIBIK WII, TWJI WIMMHUHUH HparMaJiHIBUCTHKA,
KOPIIYCTYK JIMHIBHCTUKA »aHa KOTOPMO TaaHyy CbIAKTYYy OarbITTapblHbIH —ajKarbIHJa
HKCHPECCUBYY CYHJIO® aKThUIApblH M3WIA©ere apHaiar. [IparMaJuHrBHCTKaHBIH OUp Oemyry
KaTtapbl CaHAJITaH OJKCIPECCUBIYY CYHI0e aKTbUIapbl, Oyl WIMMHH SMIE€KT€ KOPIYCTYK

JIMHTBUCTUKAHBIH BIKMAJIAPBIH KaHa METOJIOPYH KOJJIOHYY 5KOJIY apKbUIyy U3UJIJICHET.

KBIpFBI3 a,[[a6I/I$ITBIHaH TaHOAJIBIIT AJIbIHT'AH JKCPECCUBAYY CYfIJ’IOO AKTBUIAPBIH  aJIapAbIH
AHIIMC TUWJIHMHIACTHU KOTOPMOCY MCHCH CAJIBILITBHIPYY KaHa 0aanoo MakcCaTbIHIa XK. Xay'CTYH

(G YHITMOHAIIIBIK-TTPArMaTUKAJIBIK MOJIETTH KOJIIOHYJIaT.

[IparmanuHBUCTHKAMA CyWinee Oyn Oup d7€ ydypla Y4  KENTHK AaKThIHBI aTKapyyHY
KaMTBINT. Anap JTOKYTUBAUK (CYHIOOHYH ©3Y), WUIOKYTUBAUK (aTHUITaH CO3 KaHail MaKcaTThl
KO3/10/ly) JKaHa MEPIOKYTHBAWK (aWTHUITAaH CO3YH Yryyuyyra Kapara TaacHUpH) aKThUIaphl.
DKCIPECCUBAYY KENTHUK aKThUIAP CYHIOOYYHYH SMOIMOHAIIBIK a0aybiHa OalIaHBINTYy KaHa
ajap amaMIapAblH ap KaHAall COIMAIIBIK KbIpJaajga KaHJald apakeTTepau KacapblH >KaHa
KbIpJlaayira >kapaimia KaHmail ce3leplay KOJIJAOHOOPYH TYHIYHAYpPYyre ebenre Ty3eT. Kbiprei3
TUJIMHJIETH JKCIPECCUBAYY cyihnee akteuiapsl H. HoppukTuH knaccupukanuschiHa TasHBII

aHamu3neHer. H. Hoppuk skcnpeccuBnyy Cyinee akThUIApbIH: ydypamllyy, KEeUupyy, KOHYI



aliTyy, KyTTYKTOO, >KEMEJee, KalajaHyy, MakToO jKaHa bIpaa3yy OoJlyyJaarbl KOJAOHYJTaH

aKTbUIAP JAEM TOT'y3 TYpre OeJIreH.

byn wnumuii umre [epmanusigarsi, CaapinaH yHUBEPCUTETHHIEC TY3YJITr6H  KbIPTbHI3
KOPILYCYH KOJIZIOHYII, SKIPECCUBIYY CYWJI0© aKTbUIAPBIHBIH WIUIOKYTUBIWK MAaKcaTbl MEHEH
MEePJIOKYTUBIMK TaaCUpUH u3Wigeere apaker skacaiar. Keipreiz kopnycy 1243101 cesmy
KaMmTbiraH, 84 TeKCTTeH TypaT. KbIprbI3 THIMHIETH SKCIPECUBIYY CYWJI0© AaKThUIAPBIHBIH
KOHKOPJIAHCHI aHA CO3J6PAYH KOJJOHYIYII >KBIITHITHl Jall YIIyJ HporpaMma apKbuUlyy

AHAJIM3CHCT.

I/I3I/IJ'II[99HYH JKBIMBIHTBITHI NparMaJIMHrBUCTUKA, KOPIIYCTYK JKaHAa KOMIIBIOTCPAUK
JJMHI'BUCTHKA, OILIIOHAOM dJIe KOTOPMO cCalaTbIH 6anIOI[0 JIMHIBUCTUKAJIBIK H3UIIIO00J0PAY

KYPIy3YY, TWIAN YUPOTYY kaHa YHPOHYY YUYH KOJJAOHYYra MyMKYHUYJIYK Oeper.

Aukbid ce310ep: KeIprel3 Koprycy, SKIOPECCUBIYY CYiJIoe aKTbulapbl, (YHKHOHAIIBIK-

parMaTukajbIK MOACIIb, IPAIrMAJIMHTBUCTHKA, TCTACIHTUPYY, KOPITYCTYK U3HUIITOO.
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DERLEM DIiL BiLiMi YONTEMLERI ACISINDAN KALIP SOZLER

“Derlem Dil Bilimi Yontemleri Acisindan Kalip Sozler” adli Yiiksek Lisans tezinde
Kirgizcadaki kalip sozler genel dil bilimi, derlem dil bilimi ve pragmatik dil bilimi agisindan
incelenmistir. Ayrica Kirgizcadaki kalip sozler pragmatik dil bilimi objesi olarak derlem dil
bilimi yontemleri kullanilarak incelenmeye almmustir. Incelenen kalip sozler Kirgizca edebi
eserlerden fislenerek Ingilizce cevirileriyle karsilastirilmistir. Ceviri yeterligi ise J. House’nin
islevsel-pragmatik ceviri yontemi kullanilarak degerlendirilmistir.

Pragmatik dil bilimi bakimindan iletisim, ayni anda gerceklesen ii¢ farkli olaydan
ibarettir: ifade kullanimi, konusma amacinin belirtilmesi ve dinleyicinin duyduklar1 karsisinda
tepki vermesi. Kalip sozler konusmacinin duygularini yansittigindan dolayr farkli baglamlarda
konusmanin amacini belirtmeye ve dinleyicinin verdigi tepkiyi daha i1yi aciklamaya yardimci
olmaktadir. incelenen kalip sozlerin analizi ve siniflandirilmas: N. Horric’in (1978) gelistirdigi
teori ve siiflandirma temelinde yapilmistir. N. Horric’e gore kalip sozler 8 ayr1 grupta
incelemek miimkiindiir: Selamlasma, 6ziir dileme, bassagligi dileme, tebrik etme, kinama/
azarlama, ac1 ¢cekme/ liziilme, affetme, Gvme ve tesekkiir etme.

Mevcut Yiiksek Lisans tezinde ilk kez Kirgizcadaki kalip sozlerin konusma amacini
belirlemedeki rolii, Saarland Universitesinde (Almanya) yakin ge¢miste (18.04.2019) olusturulan
Kirgizca Kiilliyat (korpus) temelinde belirlenmeye c¢alisiimistir. Kirgizca Kiilliyat (korpus) 84
edebi eserdeki toplam 1243101 kelimeden olugmaktadir.

Kalip sozlerin kullanim siklig1 ve baglamlari, dil bilimsel arastirmalarda kullanilan yeni

web sistemi (isleme istekleri i¢in islemci) yardimiyla saptanmustir.



Inceleme sonunda elde edilen sonuglar pragmatik dil bilimi, derlem dil bilimi ve
hesaplamal1 dil bilimi arastirmalarinda, egitim siirecinde ve ¢eviri elestirilerinde kullanilabilir.
Anahtar Kelimeler: Kirgizca korpus, kalip sozler, islevsel-pragmatik g¢eviri yontemi,

pragmatik dil bilimi, s6zciik etiketleme, korpus sorgusu.
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JKcnpeccuBHbIE peYyeBble AKThl B KbIPI'bI3CKOM JINTEPAaType B aCHEeKTe KOPIMYCHOM

JUHITBHCTHKH

Marucrepckass nuccepranis IO  Ha3BaHMEM «OKCIIPECCUBHBIE DPEUYEBBIE AKTHl B
KBIPTBI3CKOI JIUTEpaType B aCIEKTe KOPIYCHOH JIMHIBUCTHKH» MpPEIyCMaTpUBACT H3y4eHHUE
JKCIPECCHUBHBIX peueBbix akToB (DOPA) B KBIPIBI3CKOM f3BIKE B paMKaxX TaKHX
JUHTBUCTUYECKUX HANpaBIEHUN Kak: MparMaJMHIBUCTHKA, KOPIIyCHas JIMHIBUCTHKA U
nepesofosenenue. OPA, sABIsAsAch OJHOM U3 KaTeropui pasjaena IparMaJMHIBUCTHKH,
paccMaTpuBaeTCsl B AaCHEKTE METOJOB M IOAXOAOB KOPIYCHOW JIMHIBUCTHKHM. [lanee,
AKCIIPECCUBHBIE PEUYEBBIE aKThl, OTOOPAHHbIE U3 JUTEPATYpPHBIX MPOU3BEIECHUN Ha KBIPTBI3CKOM
A3bIKE METO/I0M CIUIOIIHON BBHIOOPKH, CONOCTABIISAIOTCS C UX MEPEBOIaMU HA aHTJIMICKUHN S3bIK C
LIEJIBI0 OLEHKM KayecTBa IMEpeBOAa METOA0M (YHKIMOHAJIBHO-TIparMaTudecko monenu J[x.

Xayec.

C TOYKM 3peHus MParMajJMHTBUCTUKH, BBICKa3bIBAHHUE O3HAYA€T OJHOBPEMEHHOE
BBITIOJITHEHHE TPEX PEUEBBIX AKTOB: JIOKYTHBHOTO (aKT TOBOPEHUS), MJUIOKYTUBHOTO (HaMepeHue
BBICKA3bIBaHUS) M  TEPIOKYTUBHOIO aKTa (peakius ajpecara Ha  BBICKa3bIBAHUE).
BripazutenbHble pedeBble aKThl CBS3aHbl C SMOLIMOHAIBHBIM OTHOILIEHUEM TOBOPSIIETO U
MOMOTAIOT PACKPHITh JIEUCTBUE M PEAKIIUIO aJpecara B OMPEIEICHHBIX COIUATBHBIX YCIOBHSIX.
Knaccudukanmst n aHanms SKCIPECCUBHBIX PEYEBBIX aKTOB B KBIPTHI3CKOM SI3BIKE TTPOU3BOISATCS
¢ omopoit Ha Teoputo knaccubukanui H. Hoppuka (1978). CormacHo manHoit Teopuu, DPA
BKIIIOYaeT B ce0s Takue TMOAKATeTOpUM Kak: TMPUBETCTBHUS, W3BUHEHHs, COOOJIE3HOBAHUS,

MOo3/ApaBJieHUs, YIPEKH, CKOPOU, IPOIICHHUS, TOXBaJIbl U O0JaroAapHOCTH.



B wuccrienoBaHMM TakKe BIEpBbIC INPEANPHHATA TIONMBITKA OCYIIECTBICHHS 0030pa
HHHOKYTHBHOﬁ LECJIN SKCIIPECCUBHBIX PCUCBBIX AKTOB B KBIPI'bI3CKOM A3BIKEC HA OCHOBC HCAABHO
CO3JJAaHHOTO KbIprbI3ckoro kopmyca (2019.04.18) CQP web B ynuBepcutere Caapnann,

I'epmanms. Kopmyc coctout 3 1 243 101 ciioB, B3sATHIX U3 84 XyI0KECTBEHHBIX TEKCTOB.

AHanM3 4aCTOTHOCTH CJIOB M KOHKOpJaHChl DPA BBINOJHEHBI C MPUMEHEHHEM IIpolieccopa
it obpabotku 3ampocoB ([103), koropelii mpeacTaBiseT co0OW HOBYIO BeO-CHCTEMY IS

MMPOBCACHU A JIMHIBUCTUYCCKOI'O aHaJIn3a.

PCSYJ'IBTaTBI HCCIICA0OBaHUA MOI'YT INPUMCHATBHCA B IIPEIIOJaBaHHWM, WM3YYCHHH W IIPOBCICHHU
JIMHIBUCTHYCCKHX I/ICCJ'Ie,HOBaHI/Iﬁ o IparMaJJMHIBUCTUKEC, KOpHYCHOﬁ n KOMHBI-OTGpHOﬁ

JIMHIBUCTHUKC, a4 TAKIKE KPUTUKE IIEPCBO/IA.

KroueBnle cioBa: KBIpFLIBCKI/Iﬁ KOpIIyC, SKCIIPECCUBHBIC PCYUCBLIC AKTHI, (1)YHKI/II_II/IOH3J'ILHO'

nmparmMaTu4ecKas MOJACJb, IIParMaJIMHIrBUCTUKA, PA3MCTKaA, KOpHYCHBIﬁ 3aIpoc.



